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Como chegar a Gouveia
How to get hereComo llegar Comment arriver

Lisboa: 313 km     3h40
Porto: 168 km     1h55
Coimbra: 104 km     1h45
Aveiro: 126 km     1h30
Madrid: 419 km     4h20
Salamanca: 200 km     2h15

Distância até Gouveia:
Distancia a Gouveia / Distance to Gouveia / Distance à Gouveia
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Contactos Úteis
Useful contactsContactos utiles Contacts utiles

Bombeiros Voluntários de Gouveia 238 492 138

Centro de Saúde de Gouveia 238 490 400
SOS Emergência 112

Guarda Nacional Republicana 238 490 700
Polícia de Segurança Pública 238 490 290
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Cabeça do Velho
La cabeza del Viejo
Old Man's Head
Tête de Vieillard

      40.435654, -7.603206

Vale do Rossim
Valle de Rossim
Rossim Valley

      40.400976, -7.587498

Nascente do Rio Mondego
Nacimiento del río Mondego
Source of the Mondego River
Source du fleuve Mondego

      40.414668, -7.587854

Casais de Folgosinho
Granjas de Folgosinho
Folgosinho Farms
Fermes de Folgosinho

     40.455396, -7.492183

Património Natural
Natural LandscapesPatrimonio Natural Patrimoine Naturel
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Bem-vindo a Gouveia
WelcomeBienvenido Bienvenue

Mais informações no Posto de Turismo | Más información en la Oficina de Turismo
More information at the Tourist Office  | Plus d'informations à l'Office de Tourisme

G  UVEIA

Situada na encosta norte da Serra da Estrela, Gouveia é a 
entrada por excelência para a montanha mais alta de Portugal.  
A sua paisagem natural, preenchida por formações rochosas de 
xisto e granito e esculpida pela passagem do Rio Mondego e 
seus afluentes, é a morada de uma imensa biodiversidade 
constituída por fauna e flora absolutamente únicas. As vinhas e 
os pastos que lhe acrescentam cor e textura são sinais de um 
casamento feliz entre o homem e a Serra e responsáveis pela 
produção de algumas das maiores iguarias nacionais: o afama-
do Queijo Serra da Estrela e o inconfundível Vinho da Região 
Demarcada Dão, Sub-Região da Serra da Estrela, que são dados 
a conhecer à mesa, como manda a hospitalidade típica serrana. 
O carácter implacável da mais alta montanha de Portugal 
reflete-se também na identidade, cultura e arte desta terra,
que deu ao mundo a literatura de Vergílio Ferreira e a pintura de 
Abel Manta. 

Bem-haja pela sua visita! 

       Situada en la ladera norte de la Serra da Estrela, Gouveia es la 
entrada por excelencia a la montaña más alta de Portugal. 
Su paisaje natural, llena de formaciones rocosas esculpidas por 
el paso del río Mondego y sus afluentes, es el hogar de un 
inmenso biodiversidad compuesta de fauna y flora absoluta-
mente únicas. Los viñedos y pastos que agregan color y textura 
son signos de un feliz matrimonio entre el hombre y las 
montañas y son responsables de la producción de algunas de 
las mayores delicias nacionales: el famoso queso Serra da 
Estrela y el vino inconfundible del Dão, Región sub-
-demarcada de la Serra da Estrela, que se dan a conocer en la 
mesa, como lo requiere la típica hospitalidad de montaña.  
El carácter implacable de la montaña más alta de Portugal 
también se refleja en la identidad, la cultura y el arte de esta 
tierra, que le dio al mundo la literatura de Vergílio Ferreira y la 
pintura de Abel Manta.    

Gracias por tu visita! 

       Situated on the northern slope of Serra da Estrela, Gouveia is 
the entry par excellence for the highest mountain in Portugal. 
Its natural landscape, filled with rock formations sculpted by the 
passage of the Mondego River, is home of an immense 
biodiversity made up of absolutely unique fauna and flora. �e 
vineyards and pastures that add color and texture are signs of a 
happy marriage between man and the mountains and are 
responsible for the production of some of the greatest national 
delicacies: the famous Serra da Estrela cheese and the
unmistakable wine of the Dão, Sub Demarcated Region of Serra 
da Estrela, which are made known at the table, as required by 
the typical mountain hospitality.    
�e relentless character of the highest mountain in Portugal is 
also reflected in the identity, culture and art of this land, which 
gave the world the literature of Vergílio Ferreira and the painting 
of Abel Manta.     

Thank you for your visit! 

     Situé sur le versant nord de la Serra da Estrela, Gouveia est 
l'entrée par excellence pour la plus haute montagne du Portugal. 
Son paysage naturel, rempli de formations rocheuses sculptées 
par le passage de la rivière Mondego et de ses affluents, abrite 
un immense biodiversité constituée d'une faune et d'une flore 
absolument uniques. Les vignobles et les pâturages qui 
ajoutent de la couleur et de la texture sont les signes d'un 
mariage heureux entre l'homme et les montagnes et sont 
responsables de la production de certaines des plus grandes 
spécialités nationales: le célèbre fromage Serra da Estrela et le 
vin incomparable du Dão, sous-région délimitée de la Serra da 
Estrela, qui est connue à la table, comme l'exige l'hospitalité 
montagnarde typique.      
Le caractère implacable de la plus haute montagne du Portugal 
se reflète également dans l'identité, la culture et l'art de cette 
terre, qui a donné au monde la littérature de Vergílio Ferreiro et 
la peinture d'Abel Manta. 

Merci de votre visite! 

  

 

O que fazer?
What to do?¿Que hacer? Que faire?

Roteiro Urbano

Roteiro Literário

Vergiliano

Rede Municipal
Percursos Pedestres

Parque Ecológico

Museu Municipal de Arte Moderna

Abel Manta

Museu

Miniatura Automóvel

Espaço

Arte e Memória
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Posto de Turismo de Gouveia
Jardim da Ribeira - 6290 Gouveia

GPS: 40.492716, -7.594045
Tel. 238 083 930 - Tlm. 962 033 099

email: turismo@cm-gouveia.pt
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Pontos de Interesse
HighlightsPuntos de interés Points d'intérêt

Estacinamento
Estacionamiento / Parking / Stationnement

Cemitério
Cementerio / Cemetery / Cimetière

Igreja / Capela
Iglesia/Capilla / Church/Chapel / Eglise/Chapelle

Miradouro
Punto de vista / Viewpoint / Point de vue

Tribunal
Corte / Court / Cour

Bombeiros Voluntários de Gouveia
Bomberos / Fire Department / Les pompiers

Teatro-Cine
�eater / �éâtre et cinéma

Biblioteca
Library / La bibliothèque

Mercado Municipal
Municipal Market / Marché municipal

Posto de Turismo
Tourist Office / Office de tourisme

Polícia de Segurança Pública
Police

Guarda Nacional Republicana
Guardia Nacional / National Guard / Garde Nationale

Escola
Escuela / School / L’école

Piscina
Swimming pool / Piscine

Estação Rodoviária
Autobuses / Bus Station / Gare routière

Centro de Saúde
Centro de salud / Health Center / Centre de santé

Correios
Correos / Post Office / Bureau de poste

Recinto Desportivo
Deportes / Sports

Caravanismo
Caravanas / Caravanning

Campismo e Caravanismo
Camping y Caravanas / Camping and Caravanning

Museu
Corte / Court / Cour

Edificado | Edificios | Buildings  | Immeubles

Rede rodoviária | Red de carreteras | Road network | Réseau routier

Centro histórico | Historic center | Centre historique

Espaços verdes | Jardines | Green areas | Jardins

0m 100m 200m 300m 400m 500m

0m 50m 100m 150m

Câmara Municipal de Gouveia
Cámara Municipal / City Hall / Hôtel de VilleMuseu  da  Miniatura 

Automóvel
Museo de Miniaturas de Automóviles
Automobile Miniature Museum
Musée de l'Automobile Miniature

40.435654, -7.603206 2

Biblioteca Municipal
Vergílio Ferreira
Municipal Library
Bibliothèque Municipale

40.400976, -7.587498 5

Igreja de S. Pedro
Iglesia de San Pedro
St. Peter's Church
Eglise Saint-Pierre

40.414668, -7.587854 4

3

Capela do Senhor do Calvário
Capilla del Señor del Calvario
Lord of Calvary Chapel
Chapelle du Seigneur du Calvaire

40.455396, -7.492183

Museu Abel Manta
Museo Abel Manta
Abel Manta Museum
Musée Abel Manta

40.586340, -7.565838 7

Casa da Torre
Casa de la torre
Tower House

40.528316, -7.630178 6

Parque Ecológico 
Centro Hípico
Echologic Park / Equestrian Center
Parc écologique / Centre équestre

40.500670, -7.517112 8

Câmara Municipal 
Espaço Arte e Memória
Cámara Municipal / Espacio de Arte y Memoria

City Hall / Art and Memory Museum
Hôtel de Ville / Espace d'Art et de Mémoire

40.586340, -7.565838 1

CERCA

Parque Ecológico  / Centro Hípico
Echologic Park / Equestrian Center
Parc écologique / Centre équestre
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